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tény az voll, hogy mindkettőjüknek sürgős 
szükségük volt valami erősítő gyógyszerre.

És ezt aztán meg is kapták. Mrs Bremrnil 
most már jóiziit nevet az egesz dolgon, akkor 
azonban legkevésbbé sem találta nevetségesnek 
a históriát.

A dolog tudniillik úgy történt. Mrs. 
Haukshee hirteen megjelent a la róhat trón és 
tudta mindenki, hogy n hova ő jun, ott vihar 
van készülőben. Suliidban épp ezért nem 
hívták m isképpen, c-ak úgy, liogy : > Vészma» 
dar.« Amennyire a magam tapasztalatából 
tudom, ezt az (Inevezést ötszörösen is meg­
érdemelte. Kicsike, barna, sovány teremtés, 
úgyszólván csupa osont és bőr, egyebe se 
voli, csak nagy élénk, ibolyakék szeme és 
egész valójában az a különös báj Ha valaki 
egy tea társaságban csak a nevet ejtette ki, 
— minden nsszony, aki a szobában volt, fel­
pattant ültéből, no és mondhatom, nem igen 
áldotta a lelki üdvösségét. Okos volt, élezés j 
szellemes, sz porkázó. liogy lvtódból ország­
ban is ritkította párját, de száz ördög lakozol 
a lelkében Bizonyos körűiméinek között, a 
saját neve iráni is tudott barátságos lenni, de 
hát ez nem tartozik ide.

Bremrnil a baby halála után, mikor már 
nagyon 1« rosszul kezdte magát érezni ott­
hon, odaadta magát a legfeklelenehb szabad­
ságnak, mig végre is Mis. Hauksbee behá­
lózta őt.

Nem volt semmi érdeke sem, hogy ho- 
diUisut eltitkolja. Legfuglalia őt egész nyilvá-

A „VEBKECW TARCZ.UA. Koszorút is kap majd mezei virágból, 
Könnyet is egy kedves szőke kis leánytő', 
Tudom : azt a könnyet odalenn megéri!,
S édesebb lesz akkor a nyugovás néki.

Farkas Imre.

Asszonyháboru.
ADcbreczcn tárczája.

Irta : Rudyard Kipling.
A házaséletben mindig eljön egy bizo­

nyos időpont, a mikor némi reakezió mu­
tatkozik. Ez a rakezió lehet nagyobb, lehel 
kisebb, már a szerint, a mint, de előbb- 
ulúbb bekövelkezik és a házasfeleknek e őre 
kell számolniuk ezzel, ha nem akarják, hogy 
aztán egész életük ki ne zökkenjen a rendes 
kerékvágásból- Cusaek-Bremmiléknél ez a 
reakezió házasságuk harmadik évében mutat­
kozott. Bremil mindenha könnyelmű fráter volt, 
mihelyt azonban beleevezett a házasság lé­
vőbe, minta'érj lett. Az is maradt mindaddig, 
a míg a baby meg nem halt és Mrs Breinmil 
gyászruhát nein öltött. Az asszony aztán le­
soványodott és gyászolt, mindig csak gyá­
szolt, mintha gyermekének halála a világ­
egyetemben ütött volna lékel.

Bremmilnek talán vigasztalnia kellelt 
volna nejét, Meg is próbálta, de mentül 
inkább vigasztalta, annál inkább és jobban 
epeki-dclt szegény, úgy, hogy Breinmil egy­
re kedvetlenebből kezdte magát érezni. A

Katona temetés.*)
EgV katona halt me.’. Jó fiú volt szegény,
Jóki dvü, mulatós, víg falusi legéuy,
Dalos volt a kedves, dalos volt az ajka . . . 
Meghalt ... A i-zenvedés meg se látszott rajta.

A kapitány úrhoz üreg asszony mengye.i, 
Mos! jött falujából nagy, ponyvás szekeret), 
Meghalt a gyermekem . .. adjak vissza nékem, 
Hadd nyugodjék ot bon a szülőföldjében.

Szólt a kapitány ur : Mért vinné el néni ? 
Szeld) temetése lesz itt minálunk néki, 
Ékesen, díszesen kivonul a század . . . 
Szép a temetése a magyar huszárnak.

Ibis katonazene lesz a siratója, 
Meghajt k a század büszke lobogója, 
Koszorút is tesznek fejfa tetejébe . . .
A magyar huszárnak szép a teinetcse.

Dreg asszony felel s megreszket a hangja : 
Ismerősek neki a falunk harangja,
Juliban megsajnálják, jobban megsiralják, 
Még a temetőt is jó barátok lakjak.

*) A decz. L-iln tartott füisk. ünnepélyen fel- 
olvasott versfüzérböl.
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(W, F.) Megesik a szivünk, ha látjuk 
tár adalmunk e szánalmas alakjait, kiket 
a rendőri krónika toloncz gyűjtő-névvel 
foglal össze. Páriái ezek az emberiség­
nek, rongyos, beteg egyének, a kik végig 
járják a félországot, s minden éjjelt más 
fogházban töltenek, a mig visszaküldik 
őket rendőri felügyelet mellett illetőségi 
helyeikre.

Oda is megérkeznek. Hát most ? 
Minden ember megvetéssel fordul el a 
csavargótól ; arról, hogy munkát kapjon, 
szó sincsen, hiszen ki fogadna cselédjé­
nek egy toloncz csavargót ? így azután, 
ha esetleg még volt benne egy kis csi­
rája a jóra való hajlamnak, az csakhamar 
kivesz belőle és tényleg gonosztevő, 
tolvaj, rabló, hamisító, válik az ilyen 
csavargóból. És elszomorodunk, ha a 
rendőrség vagy csendűrség krónikáját 
olvassuk. Sok ilyen szerencsétlen talán 
azért követi el a bűntettet, mert meg­
vetve az ilyen nyomorult szabadságot, a 
melyben éheznie kell, tudja, hogy elitélik, 
elzárják és akkor legalább meleg szobája 
és főtt élele lesz.

De egy másik szomorú jelenségnek 
előidézője ez az ide-oda tolonczolás : a 
szoczializmusnak. — Nem azt a szoczia- 
lizmmt értem, mely a hangzatos elvek, 
magasztos eszmék kivitelére a népgyü-

léseknél, rüpiraloknál és újságoknál to­
vább nem megy, hanem azt, a mely 
szoczializmusnak hívei egy csapással 
szeretnék megváltoztatni a világrendet, a 
kik előtt nem szent sem az Isten, sem 
a haza fogalma, a kik magokat kozmo­
politáknak mondják, a kik pusztító esz­
közökhöz is készek nyúlni minden pilla­
natban, hogy magoknak a burzsoá rom­
jain kényelmet és jólétet alapítsanak.

Hiszen nagyon szép és dicső elv 
az egyenlőség, testvériség, csak az a baj, 
hogy azt mindenki felfelé szereti érvé­
nyesíteni. Azt pedig csak belátják, hogy 
az a munkás ember, a ki egész életén 
faradon, dolgozott, hogy öregségét biz­
tosítsa, hogy családja jövőjét megállapítsa 
és öreg, tehetetlen napjaiban élvezhesse 
szorgalma gyümölcsét, nem adhatja oda, 
annak az egyenlő élvezeteket kívánó le­
génynek, azért, mert az szoczialisla.

De viszont be kell látnunk, hogy az 
ilyen, a sors üldözfelése, vagy ifjúkori 
bűne, ferde nevelése folytán csavargóvá 
lett emberben méltán támadhat a kese­
rűség érzete, mikor dolgozni akar és 
nem kaphat munkát ; mikor becsületes 
akar lenni és nem tud, mert nem enge­
dik. És ezzel a kés -rüséggel már kicsi­
rázott lelkében a szoczializmusnak az a 
második, veszélyesebb faja. Ekkor már 
azt kívánja, hogy ő is egyenlő legyen 
minden tekintetben a gazdaggal, hogy ő 
is végigülje mindazon élvezeteket, melyek

ama gazdagnak rendelkezésére állanak 
És hogy czélját elérje, nem tekinti az 
eszközöket, a módokat, hanem eltekintve 
mindentől, vakmerőén a kitűzőit czél 
felé halad.

Ez a czél pedig lehet más, mint a 
világrend megdöntése és annak romjain 
egy újnak megalapítása.

Talán messzire is mentem a látszó­
lag csekély fontosságú tolonezügy kö­
vetkezményeinek vizsgálatában. De a 
mit itt elmondtam, az nem rémtátomány, 
ennek a lolonczügy további ilyetén el­
hanyagoltsága mellett be kell követ­
keznie.

Mert nem csekély azoknak a szá­
ma, a kiket az egyes városok és közsé­
gek rendőrsége toloncz néven ide oda 
szálli I, sőt ellenkezőleg, napról-napra 
szaporodik, nagyobbodik ez a szomorú 
szám, s a tömeg nagyon hajlandó vezé­
reinek szavára hallgatni, s ha kell, a 
rosszat, a helytelent is elkövetni. Már 
pedig a demagógok, agitátorok nem 
nyugszanak, ingerük, láziiják a népet a 
cselekvésre Szemére vetik tétlenségét, 
megmagyarázzak neki. hogy kezében a 
hatalom, a felségjog, és egyéb minden ; 
szóval, hogy a demokrácziának teljes és 
feltétlen uralmat, fensőbbséget kell biz­
tosítani

De hát nem a bajokat kellene fel­
sorolnunk. hanem azokat a módokat, a 
melyekkel segilcni lehetne a bajokon.
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Első és legfőbb kötelessége volna a tár­
sadalomnak arról gondoskodni, hogy a 
toionczolás ügyében oly lépések történ­
jenek, a melyek e nagy, megoldatlan 
társadalmi probléma megoldását siettes­
sék. Nagyon üdvös intézmény volna 
nagyobb városokban a dologházak ala­
pítása, a melyekben az ilyen tolonczo- 
kat el lehelne helyezni és munkával él­
látni, vagy pedig kitanitani valamely 
mesterségre, úgy, hogy kikerülve onnan, 
tisztességesen megkereshessék kenye­
rüket,

Szükséges volna ehhez az állam, a 
kormány kozzájárulása financziális te­
kintetben és az egyes városi hatóságok 
erkölcsi támogatása. Ha minden nagyobb 
városban a polg irmester és egynéhány 
tekintélyes ember kezébe venné az 
ügyet, nem nagy anyagi áldozattal sokra 
lehetne menni. Ilyen czélra nem lesz 
a társadalom szűkmarkú, természetesen 
példa kell, mert akárki kezdeményező 
lenni nem akar.

De a dolog nem tűr halasztást. A 
viszonyok mindennap rosszabbodnak ; 
intézkedésre van szükség mihamarabb, 
s azoknak, a kik a társadalmi élet élén 
állanak, erkölcsi kötelességük és emberi 
hivatások is e tekintetben a kezdemé­
nyező lépéseket megtenni. A többi azu­
tán menni fog.

BELFÖLD.
Bartha Miklós diadala. A gyulai vá­

lasztás 1 íartha Miklós fényes diadalával vég­
ződön A kormánypárt minden erőlködése 
ellenére a függetlenségi eszmék e kiiünö baj­
noka győzö't.

Hartha Miklős Ut szavazattal megválasz 
látott Gyula képviselőjévé.

Marillára esett 645, Bodokyra 554 
szavazat.

A lelkesedés a városban leírhatatlan, 
Ilarlhat határtalan módon ünnepük.

nosan, teljesen a maga számára. Együtt lova­
goltak ki kelten, együtt sétáltak, s csevegtek. 
Rendeztek piknikeket, ebedeket, csakúgy ket- 
tecskén, inig végre az emberek összeránczol- 
ván homlokukat már azt mondták, hogy 
»Scliocking !>

Mrs. llrctnmü pedig odahaza maradt és 
sirt, egyre sirdogált halott baby-je üres böl­
csője mellett. Egyebet nem tudott csinálni. 
Végre egyszer aztán körülbelül nyolez nagyon 
kedves és szeretetreméltó barátnője felvilágo­
sította őt a helyzetről, hogy valahogy el ne 
kerülje a ügyeiméi ez a gyönyörű história. 
Mrs Hremmil nyugodtan hallgat a őket végig 
és meg meg is köszönte baráti szívességüket. 
Nem volt ugyan olyan okos, mint Mrs Ha- 
nksbee, de ostoba se. Megőrizte a titkot és 
egy szót se szólt Rremilnek arról a mit hal­
lott. És ezt jegyezzek meg, hölgyeim. Hosszú 
lére eresztett beszédeket mondani a férjnek 
és sirdogálni előtte, nem vezet semmire Ha 
lire Timi! odahaza maradt, a ini ugyan nem 
igen gyakran szokott történni, sokkal kedve 
sebh volt irányában mint egyébkor ; ez pedig 
csak bűnös voltál bizonyítóba. A kedve ke­
dések erőltettek voltak, részint azért, hojy 
a maga lelkiismeretét, részint, hogy Mis 
Hremmilt megnyugtassa. Egyiket sem érte 
azonban el vele.

• Mr és Mrs Cusach-Brcmmilt szívesen 
látja lord és lady l.ytton, julius 26-án este 
, l'z érakor péterhofi kastélyukban.» — 
I.enn, a kártya bal sarkában: »Táncz is 
lesz.»

— Én nem mehetek el, — szólt Mrs

KÜLFÖLD.
Dreyfus—Bizterháxy. A szenzációs dön­

tés bekövetkezett. Hiteles alakban nem 
ismerjük még a Peiliux tábornok által beter­
jesztőit jelentés egész tartalmát az Echo de 
Paris azonban az egész ügy alatt kitünően 
informáltnak bizonyulván, mai jelentését is 

.olyannak tarthatjuk, amelyet aligha fognak 
megczáfolni.

Az Ördög-sziget szerencsétlen lakójának 
ügye nem kerül revízióra és Eszterházy 
ellen az eljárást ebben az ügybén beszün­
tetik.

Scheuerer-Kestner, aki a nagy, ember­
baráti akcziót megindította, az ügyet még csak 
most készül a szenátus elé vinni. Az izgalomnak 
tehát még nincs vége, sőt valószínű, hogy iga­
zában csak most kezdődik.

A görög zavarok. Athénből jelentik : 
Az ellenőrző bizottság munkálatára vonatkozó 
híresztelések, mint a legjobb forrásból jelen­
tik, teljesen alaptalanok. A bizottság tagjai a 
tárgyalásokat titokban tartják es egyikük 
vem tett közléseket hírlapírónak. A v»ló az, 
hogy a bizottság munkálatai még mindig az 
előkészítés stádiumában vannak, mivel a 
görög állam bevételeiről mielőtt konkrét 
javaslatakat tesznek. Az ellenőrzési tervezetet 
melyet S t r e i 1 pénzügyminiszter kidolgozott 
a bizottság nem fogadta el, mivel a bevételek, 
melyeket a bizottságnak rendelkezésére bocsáj- 
tott, nem mindig rendesen folynak be. Való­
színű, hogy a bizottság ez év végéig előre 
nem is készül el a munkálatokkal. K. É.

Válságos idők Szerbiában Ezek ugyan 
meglehetős gyakoriak a kicsiny Balkánália- 
inokban, de be kell számolnunk róla minden 
alkalommal. Jelenleg Szerbia az uj skupstina- 
választások előtt áll és a Gyorgyevicskabinet 
helyzete nagyon súlyos, m irt majdnem az 
összes pártok ellene vannak. Gyorgyevicsnek 
jó szándékai vannak, de nem tud menni sem­
mire, mert nagyon népszerűden és igy kilátása 
sincs arra, hogy az uj választásoknál több 
séget szerezhessen magának. Gyorgyevics 
lemondása tehát aligha fog sokáig késni és 
már utódját is emlegetik Beimarkovics 
tábornok, volt regens személyében. Különben 
Ihre van, hogy Sándor király, aki atyjával 
Nisből már visszaérkezett Belgrádija, a napok­
ban bizalminak valamely jelet fogja nyilvá­
nítani a Gyorgyevics-kabinet iránt, hogy a 
válság híreket ezzel elnémítsa.

Bremmil — nagyon korán volna már is sze­
gény kicsi Florriem után, de le csak menj 
el, Tom.

Őszintén mondotta e szavakat és Brem­
mil azt feleié, hogy legfólebb egy kis időre 
talán majd elnéz oda. Ez hazugság volt, Mrs 
Bremmil rögtön észre is vette. Sejtette — es 
egy asszony sejtelme többet ér, mint a férfi 
meggyőződése, — hogy férjé kezdettől fogva 
el volt határozva rá, hogy odamegy, még 
pedig Mrs. Hauksbee-vél együtt. Szobájába 
vonul, hogy fontolóra vegye, mit csináljon, 
végre arra az eredményre jutott, hogy a ha­
lott kis gyermek emlékezete távolról sem 
oly nagy jelentőségű, mint az élő férjnek 
szeretete.

Megcsinálta a tervét és annak sikerétől 
lett függővé mindent. A megfontolás eme órá­
jában jutott arra a felfedezésre, hogy alapo­
san ismeri Tom-ot. A szerint cselekedet: is.

— rom, — szólt — julius ‘26-án este 
Longmoros-eknél leszek Jobb volna tehát, ha 
a klubban vacsoráznál.

Így aztán Bremmilnek nem kellett ürü­
gyet keresnie, hogy Mrs. Hauksbee-vel együtt 
elm-hessen az estelyre. Hálásnak kellett lehat 
tennie neje iránt es végtelenül kicsinek, meg 
nyomorúságosnak tűnt fel a saját személye 
önmaga előtt. Ez pedig egészséges vo t. Öt 
órakor lóháton elment hazulról. Pélhatkor 
pedig egy nagy kocsi állt meg a kapu előtt 
Mrs, Bemmil számára. Olyan asszony volt ő! 
aki tudott öltözködni. És nem hiába volt 
szüksége egy te jes beire, hogy toilet tjét 
összeállítsa, ez aztau a maga nemében remek

Az osztrák események.
— Budapesti lavél. —

deci. 3.
Bécsfcől megerősítik azon értesülésünket, 

hogy a provizórium nem jön létre és a par­
lamentet el fogiák napolni. így tehát Magyar- 
országnak önállóan kell intézkedni a kiegyezés 
dolgában.

Az oszirak köröket egyébiránt első sor­
ban a prágai események és az ott kihirdetett 
statárium érdekli. Az ottani eseményekkel 
szemben háttérbe szorulnak a Gautsch-kabinet 
nehézségei, melyek óráról - órárá nagyobbod­
nak.

A jobboldali pártok parlamenti biz lósá­
gának ülése felöl hírlik, hogy Gautsch arra 
magával hozott egy készen megfogalmazott 
kommünikét, melyre nézve a bizottságot arra 
kérte, hogy azt tegye magáévá. E kommüni­
kében az foglaltatott, hogy a bizottság a kor­
mányt támogassa.

Jaworszky, a bizottság elnöke erre kije­
lenti. hogy ezt a bizottság nem teheti igy egy­
szerűen, — m'g bizonyos garancziákat nem, 
nyer.

Gautsch báró miniszterelnök erre kije­
lenti, hogy minden államfentartó pártnak kö­
telessége a kormányt a legnehezebb teendők 
elintézésében (kiegyezés, budget, ujonezozás) 
támogatni.

A bizottság azonban nem adott Giutsch- 
nak semmiféle biztosítékot erre nézve.

Délután Gautsch báró miniszterelnök a 
német ellenzék pártok végrehijió-b.zottságának 
ülésen jelent meg.

A konferencia eltartott három órá'g ds 
pozitív megállipod isra nem jutott és ezirt 
holnap folytatják. Kiszivárgó hírek szerint si­
kerülni fog a kormánynak a balo da lat vala 
melyes megállapodásra jutni' Gau' sch arr i tö­
rekszik, hogy a lengyel klub segítségével 
melyet a jobbold ilről ki akar vonni, a balol­
dalról csináljon magának többséget.

Hogy fog-e az neki sikerű ni, igen kétsé­
ges, mivel a jobboldalon erősen farija magit 
a szolidaritás és az elnökség megtartása éi a 
Fekenhayn érvényben maradásából lemondani 
semmi körülmények közölt sem akarnak,

A mai többségen egyébként hangoztatják 
hogy a czentralis parlament egybehivása az 
idén mellőzlessék.

Ennek a verziónak vau legtöbb hihetősé-

mü is volt. Én nem tudom úgy leírni azt a 
félgyász-toilettet, de olyan ruha volt, ami­
lyenre a divatlap azt szokta mondani, hogy 
műremek, egyszerűen nagyszerű. Eleinte nagyon 
furcsán, kellemetlenül érezte magát, de amikoi 
a helenézett a nagy tükörbe, megvolt az az 
elégtétele, hogy soha életében uem látta 
magit még olyan csinosnak, mint akkor.

Eongmoresektől, a vacsoráról elmenl 
Péterhofra — kissé későn ugyan — a táncz 
mulatságra. Persze, hogy Bremmil ott volt a 
karján Mrs. Hauksheevel. Arczába szökött a 
vér és mikor az urak tolonglak körülötte, 
hogy egy-egy táncz it kikönyörögjenek, 
szinte ragyogott szépségében. Lefoglaltál!« 
valamennyi ‘.ánezál — háromnak kivételé­
vel. Egyszer a tekintete találkozott Mrs, 
Hauksbee szemével és akkor tisztában volt 
vele hogy harc/, lesz ottan, liarcz — életre 
halálra.

Mrs. Ilauksbee némiképp hátrányban 
volt, mikor megkezdődő t a küzdelem. Bretnil- 
Dl kissé nagyon is zsarnok módon bánt el 
addig, úgy hogy az mir boszankodoit is mint- 
ta. Hozzájárult még ehhez, hogy soha még 
o'y bajosnak nem látta a feleségéi. Mig az 
asszony néhány úrral sétálgatott a teremben 
Bremmil rája meresztette szemét és mentői 
tovább nézte annál lüzessebb lett pillantása 
és annál jobban volt elragadtatva tőle. Alig 
tudta elhinni, hogy az ugyanaz az asszony, a 
ki fekete szövet ruhájában reggelijénél odahs- 
za csendesen sirdogálni szokott.

Mrs Hauksbee minden lehetőt elköveted 
hogy megakadályozza, de Bremmil a második
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ge és mindert jel arra mutat, hogy az osztrák 
kormány a 14-ik paragrafus alapján log kor­
mányozni.

Délután 4 órakor a keresziény szocialis­
ta-párt gyűlt össze klub-konfereneziara.

Most nyerem az értesülést a keresztény- 
szoeziálisták koréból, hogy Gaulschnak sikerüli 
már megegyezni a német liberálisokkal, a 
kérésztény-szoeziálistákkai, a német néppárttal 
továbbá a katholikus néppárt és a lengyel 
klub több tagjával, kikkel 216 szavazata van.

Statárium Prágában.
Az osztrák kormány ma a prágai zavar­

gások folytán Csehország fővárosa és annak 
környéke felett kihirdetie a statáriumot és 
rögtön Ítélő bíróságokat állított fel. A c«eb 
metropolisban oly aggasztóra váltak a viszo­
nyok, hogy a kormánynak más kibúvója nem 
maradt a véres eseményekkel szemben, de e 
végső intézkedés folytán másrészről annyira 
megnehezítette a saját h-lyzetét, hogy 
abból meg nehezebben fog egerutat találni.

A roppant fontosságú eseményekről a 
a kővetkező tudósítások erkeziek.

Az osztrák minisztérium a Prágából, 
még a tegnapi est és éj folyamán érkezeti 
tudósítások folytán még az éj folyamán fog­
lalkozott a leendőkkel. Gautsch báró éjfélkor 
valamennyi minisziernek meghívót küldött 
egy ma délelőtt megtartandó miniszteri ta­
nácskozásra.

A miniszterek még kilenc* óra előtt je­
lentkeztek a belügyminiszteri palotában de 
ekkor meghívták Gautsch báró minisz­
terelnököt ésWelsersheimb gróf 
honvédelmi mínisz ert az uralkodóhoz, kinek 
beható jelentést tettek a pragai eseményekről 
és f-lhalalmazásl kértek a statárium kihirde­
téséhez.

Az audienczia után — háromnegyed 10 
órakor — megtartatott a minisztertanács 
mely húsz perczig tartott és a melyből a 
következő hivatalos közlés bocsá tatolt ki :

Az éj folyamán érkeze t azon liir foly­
tan, hogy Pragaban és külvárosaiban a sze 
mély és vagyonbiztonság komoly veszélyben 
forog, a miniszterelnök, mint a belügyminisz- 
tenum vezetője, egyetértve az igazságügyi 
miniszterrel, a minisztertanács egyhangú ag 
hozott határozata alapjan elrendelte a sta­
táriumot Prágában és Karolinenthal. Zis-

tuncz után már odam mt á feleségéhez és fel­
kérte u lánczra.

• Azt hiszem, elké-ett már Bremmil 
ur, — és pajkos tűz csiliámloll fel a sze­
mében.

A férj ekkor könyörgésre vette a dolgot 
mig végre aztán különös kegyelemképpen 
megkapta az ötödik keringőt. Szerencséjére ő 
se foglalt le senkit erre a 
tanezra. Tehát tánczoltak együtt. Halk moz­
gás keletkezeit a teremben. Bremmilnek 
vo I róla halvány fogalma, hogy a felesége jól 
tanezol, de hogy úgy tud tánczoloi, arról nem 
is álmodott. Mikor visszavezette a helyére, 
Join, nem mintha joga lett volna raja, de kü­
lönös kegyelemképpen még egy tánezut kért 
és Mrs Bremmil igy szólt :

Mii ásd csak a tánezrendedet, ked­
ves Tom.

Odaadta, mint r rossz gyerek, a kit a 
tanítója rajtakapott a csínyen és most elkéri 
azt a haszontalanságot, a mivel játszogatott. 
Hnt a tanezrendben meglehetősen uralsodoti 
a >11« beTi. tnég a -zupánál és az díszelgett 
ott, Mrs Bremmil mit.se szólt, csak megveiöieg 
mosolygott es a c-eruzájaval a 7. és ti. szám 
mellől kitörült k t „H« he üt <s aztán visz- 
szaadta a kártyát Az áthúzott »11« fölé a 
maga nevét irta : azt a nevet, a melyiken 
!ér|e a legbizalmasabb együttl-Uükben szokta 
''"It őt szólitgami s a melyiket kettőjükön 
kivitt más nem is nert. Majd megfenyegette az 
ujjávai és nevetve igy szólt:

— 0 te rossz ember I
Mrs Ilauksbee hallotta e szavakat és be-

kow, Weinberge és Smichow kerületekben 
a bünlető eljárás 430. §-ának alkalmazasá- 
sával és a nyilvános erőszakosság bűntetté­
nek az osztrák állami alaptörvény 85. 
§-ában meghatározott minősítése szerint.

A rend és biztonság fenlarlására szük­
séges katonai intézkedések megtör­
téntek.

A statáriumra vonatkozó hirdetményt 
már délelőtt kifüggesztették az utczasarkokra. 
A hirdetménény tartalmazza a kormány ren­
deletét, továbbá pedig az foglaltatik, hogy 
hogy mindazok, a kiket csödiilesen vagy rab­
láson rajlaernek, a statárium értelmében 
agyonlövetnek.

A hirdetményből az is kitűnik, hogy egy 
katonai kormányzót (Grüne Károly gróf had­
testparancsnokot) pragai parancsnokká ne­
veznek ki és mint ilyen rendőrhalálommal 
fogják felruházni.

Az osztrák kép viselő házban ma ismét 
nagy számban egybegyült képviselők sorában 
a prov.zórium kihirdetésére vonatkozó hir 
nem ke'tett nagyobb emócziú', mivel várták 
a kormány ezen intézkedéséi. Az ifjú cseh 
képviselők gúnyosan mondogatták :

— Kár, hogy csak Prágára hirdették ki a 
statáriumot, egész Csehországban kellett volna.

Egyébként az a véleményük, hogy már 
néhány nap múlva be fogják szüntetni a sta­
táriumot.

Ö Felsége ma d e Krieghammer közös 
hadügyminisztert és Üxkül -Gyllenband gf. 
bécsi hadtestparancsnokot külön kihallgatáson 
fogadta. Ennnek tárgyát a prágai zavarok 
helyreállítására szükséges katonai intézkedések 
különösen pedig a prágai helyőrségnek na- 
gyobbmérvü megerősítése képezte.

Zavargások Csehországban.
A szerdai órak hosszat tartott zavar­

gásoknál a tervszerű előkészítés félreismer- 
he'etlen volt. A furkós botokkal, késekkel és 
kövekkel felfegyverkezett tömegek ólén min­
denkor elegáns urak vonultak és a zavargó­
kat időről-időre a következő szavakkAl buz­
dították.

— Halál a németekre ! Üssétek agyon 
ezeket a német kutyákat !

Cseh körökből ma azt a jelszót adták 
ki, hogy a németek és zsidók üzleteit es la­
kásait fogják ostrom alá. A németek ily kö 
rülmények között a mai este elé nagy fele 
lemmel és rettegéssel tekintenek.

TARKA ÉLET.
Disznótor után.

Sáros uiczán botorkál 
Egy magános lámpa.
Helepottyon — oh be kár — 
Olykor a nagysárba.

Újra fóltápászkodik 
S tovább menni próbál,
De bizony a második 
Nyomban tántorog már.

Búza helyett a nyáron 
Teremjen csak dudva,
Hogyha az en lámpásom 
Jó! be nincsen rúgva!

De ni egy másik vándor 
Bandukol mellette 
Biz’ a nem más : a kántor . . . 
Hm, hm, term gette !

Sebestyén diák.

ismerte magában, hogy bizony ezúttal ő húzta 
a rovidebbet. Bremmil hálásan megköszönte a 
7. és 9. tánezot. A 7-et tánczoltak is, a 9 en 
át pedig csevegtek egy félreeső zugban. Hogy 
mit mondott Bremmil és mit tett a felesé» > 
ahhoz senkinek semmi köze. Mikor a zene­
kar ráhúzott egy tüzes gyorspolkára,kimentek 
ketten a verendára. Bremmil a felesége ko­
csija után nézett, az pedig a ruhatárba 
ment.Ekkor lépeit hozzá Mr-. Ilauksbee.

— Hisz ön partnerem a szupenál, Mrs. 
Bretnmi. ?

Bremmil pipacs-piros lett és nagyon os­
toba képet vágott.

— Ah, mondá, elnyújtva minden han­
got — én hazamegyek a felségemmel, Mrs. 
Haukshee. Azt hiszem, ön téved.

Mivelhogy férfi volt, úgy tett,mintha Mrs 
Haukshee maga volna a hibás.

Mrs Bremmil visszajött a ruhatárból, 
vállán prémes álla vetője, fején pedig fehér 
habos csipkekendő. Ragyogott az arcza es 
volt is oka rája. Aztán ketten eltűntek a ho­
mályban, Bremmil szorosan a kocsi mellett 
lovagolt.

— Ekkor Mrs Ilauksbee, ki egy kissé 
sápadtnak látszott a lámpa fényéné1, igy szólt 
hozzám I

— Szavamra mondom önnek, hogy a 
legostobább asszony könnyen bánik el a leg­
okosabb férfiúval is ; de nagyon okos as­
szonynak kell lennie, a ki egy szamárral akar 
elbánni.

Ezzel aztán szupéhoz ültünk . . .

Csörgő Sándor talyigás levele 
Túzok Mihály budapesti bér­

kocsishoz.
Tisztelem kedves komám uramat min­

den csalággyával. Hát a sárga kehes-i még ? 
Kelt András napján Debreczenbe.

Azonba mikor felkőtözött komám uram 
Pestre, aszonla, hogy csak az nyugoti mivel- 
csíg kedriír teszi, akkil el akar salyátilani : 
ősz éngem is hitt. No szír kár vót oan messzi 
menni, mer mán itt bejbe is mekkezdődött 
Debreczenbe. Út törtint, hogy Gyuriezi komámat 
Andrásnak bíjják, meg affiját is. Tennap 'oszt 
ekkis pálinkát fizetett Áronnál, aut hogy meg­
ittuk aszonta, hogy másnap, mán hogy ma, 
szívesen lát a neve napjára. C-ire saugor is' 
bejött, meg meg ittunk. Hat ecczer ehun ni, 
elővesz egy úiságot, oszt olvas Aszongya 
hogy Bécsbe a rácz ránezba kitört a követek 
kfiszt a virtus. Nem emlíkszek jól ippeg, hogy 
hogv olvasta, csak a vót benne, hogy egy 
Volf névü nímet követ az elnököt úgy ködö­
kön rúgta, hogy a girinczin hencsergelt, valami 
Sönerer meg Bádenyinek akkapczájával tö­
rülte ki az órát. De még a vót csak a szíp. 
mikor Volfot mtg a rendőrök a lábánál fogva 
haszták kifelé, mer még akkípirül is lement a 
malter, oszt az első lábára is messántul*. Lek- 
ker megintelen az elnöknek a két első fogát 
ütötte ki egy csuporral akkibe kulimáz vót, 
oszt egy bajjal a kítfejü sasnak is l 'subicz- 
knlódott a sárgája. Egy Lú Egér nevezetű 
nem avatkozott égi zen bele a közmívelödísbe, 
csak meghúzta magst mormogva egy szeg­
letbe, oszt ostort font a kilípell hajakból. 
Ekközbe mien furcsán tilulázták egymást. 
Aszongya bogy aszóinak : lendrián. muczig, 
nasz, dísztó, kutya, ísz ki, dügöjj meg, ezoki 
akaszd fel. Montak ott még furcsábbak.-1 is, 
mer ezek c-ak a szelídje, nkkit em itottem.’ 
Élig a hozzá, hogy nagyon szíp lehetett. Min- 
gyá montam is Gsire saugornak, ahogy Gyu- 
ruczi komáin elhalta az olvasást, na saugor 
észt mepprúbájjuk.

Igen mer mir azír, hogy íppen kedves 
komám uramtól hallottam, hogy Pestre is 
Béesbül megy az nyugoti mívelcsíg. Na hát e 
tessz a. Most már Debreczenbe is eljött a 
hire, hát nem akarunk hátrább maradni ko­
mám uramnál, mink is elsalyatittyuk.

Estére csakugyan elmentünk Gyuruczi 
komámhoz. Vúiunk vagy nyoczan Mnőtt firli- 
jak, mer ott vót a ragya- Varga, a vikony 
nyakú Paczal Pali, a Santa Karikás, a görbe 
mejjü Riczu Pap, a torzsa fejű Czirok Miska 
meg osztán én Csiro saugorral. Per-za hogy 
Gyuruczi komám is otthon vót a lijával 
együtt.

Az ellátással megvetünk elígedve, mer 
vót jó Tokány, meg zsíros piritós, aut bor 
rogyásig. A mint vígé vót a vacsorának, min- 
gyá mekkeztem a pallamente’. Aszondom 
Czirok Miskának, ne igyál annyit te lengyel 
disznó. Ne ugass, löki vissza. Gsire saugor 
meg Riczu Papot érdekelte aval a szóval, hogy
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holló mongya a szemednek : gojó, be jó. Mm- 
gyá nyakon vágta írté, hogy a torkara sza­
ladt a saugornak a hágó. Man es-'t nem 
nizhettem litlenül, kípen vágtam a hal po­
fáján. Nekem jón erre, oszt meglök, fogná a 
hajamat, de tavaj elvitte a lífuci, nem akatt 
a kézibe semmise. Alig nízek körül, hát min­
denül a maga párjával foglalatoskodik. Gyu- 
riezi komám Paczal Palinak a raejjín téigyel, 
a lija meg eben hozzá a lőcsöt oszt búbon 
nyomja vele Karikást, igen mer ott szorított» 
Csire saugornak, aliun legjobban fílti ; attöbbi 
is ugyancsak tapogattya egymást. Kiig szipen 
dóguztak, alig tuttam Iüllők kiugrani az ajtón. 
Azola nem láttam ükét.

Ammint haza írtéin, rningyá bementem, 
az istállóba a lúlio. llát laiom, hogy jár az 
ódala kifelé befelé, mint az asztal lljók. E 
mán haj. Síjjetek az asszony lio, Zsuzsi teee. . 
micsináltál evei a luval ? De man akkor 
szaladt, mer a tekintíjt fel szoktam tartani a 
háznál Haza ment az armyálto, még ma se 
mert előjönni.

Magam hittem oszlán el a lúdoktort, de 
nem írtein Télle semmit, mer he vót rúgva, 
aszonta hogy nincs ennek a lónak egyéb haja, 
csak hogy keresztbe van benn ? a csikó. Nlii ... 
mondok, hiszen ártány ez a in. Nem akarta 
hinni, csak akkor győződött bele, mikor metta- 
pogatta.

Máj ha jobban iessz a ló, megint írok, 
addig kügygyík mássát ennek Komám uram. 
Friss jo egis-iget kívánok minnyájoknak.

Írtam bejbe
Csörgő Sándor

tajigás.

Kérvény drágaság! pótlékért.
Az állami és államvasuti tisztviselők a 

napoklian küldöttek el a képviselöházhoz és 
az egyes szakminisztériumokhoz azon kérvényt 
melyet még őszi értekezletükön elhatároztak 
s a melyben az 18117 évi második valamint az 
181)8. év második felére dragasági pótlékért 
folyamodnak.

A Harmati) Gergely értekezlet! elnök és 
k Kardos Albert értekezlet! jegyző által alair; 
trvénybll közöljük a következőket :

A debreczeni á lami és államvasuii tisz1- 
viselők értekezletet tartva elliatározták, hogy 
azon alázatos kéréssel furilu nak a Mélyen 
Tisztelt Képviselöházhoz, kegyeskedjék felha­
talmazni a m. kir. kormányt, hogy őket az 
1897 ev második felére és az 1898 év első 
felére drágasági pótlékban részesít­
hessék. —-

A gazdák panaszaiból általánosan isme­
retes, de a hivatalos statisztikával is b zonyit- 
va van, hosy az idei év a mezőgazdaaság es 
kivá t a gabona termés szempontjából a leg­
mostohábbak közzé tartozik. A szűk termést 
nyomon követte a gabona árak hirlel n es 
hihetetlen felszökkenése hiszen a hivatalos 
tözs :ei jegyzések e múlt és folyó év között 
50—90% nyi arkülönbözelet mutatnak.

A nagy árak legalább némileg kárpótol'ák 
a termelőket az aratás csekély és silány vol 
tóén, de mi tisztviselők a szűk termésnek 
mindjut csak terhét éreztük, a minden téren 
fellépett drágaságot, a mely már már elvisel­
hetetlenül sulyosudik reánk, A gabonaárak 
emelkedésével ugyanis lépest tartod minden­
nemű élelmiszernek az értéke, igy a hús és 
zsirnemüeké a hüvelyes vetémény és főzelék 
féléke, kivált Debreczenben, melynek piacai 
viszonyai rendezetlenek és normális években 
sem fednek meg a méltányos követelmé­
nyeknek.

Debreczen város az utóbbi években 
mintegy gynjtö medenezéje lett a legkülön­
bözőbb tisztviselői ágazatoknak. A kir. tábla 
felállítása, az áhamvasuti üzleivezetőség ide- 
belyezése, a dohánygyár fölépítése 
a főreáliskola államosítása és kiegészítése 
kullur mérnökség és anya könyvi hivatal 
szeryezése stb. már eddig is megkétszerezték 
sőt megháromszoroztak a városban a tisztvi­
selői elemet s e számot csak növelni fogja az 
épülőben levő államvasuii gépjavító mühe’y 
•i 6 2000 főnyi munkásával és hivatalnoká­

val. — a lakosságnak ezen újabb demei mind 
a p aczra vannak utalva az eleimi szere 
beszerzése végett, — azonban a debre­
czeni pi.icz távolról sem bővült Arányosan ez 
évről évre növekedő kérésiénél. — A debre­
czeni es debreczeuvidéki termelők különben 
is kevés tekintettel vol ak és vannak a piaczi 
fogyasztásra mivel inkább a nagyban vagy 
maguknak való termelést larják rzem elolt, 
a piacz rendszeres ellátásával a gazdaközönség 
kévését törődik, a piaczra rendes zörü menyek 
közölt is csak a lertnés fölöslege vagy selepje 
kerül ; innen magyarázható, hogy a debre­
czeni élelmezési piacz minőség és mennyiség 
tekintetében is úgy ismeretes, mint a legked- 
vezőilenebbek egyike.

A d breczeoi piaci hiányai és bajai 
fo ozott értekben mutatkoztak a folyó évben 
a semmi tekinle ben sem kielégítő araiás után 
a folyó évi juniás hava óta napról napra 
drágul és silányul a kenyér, a péksütemények 
mindkifsebore zsugorodnak, a liszt ara a ga­
bonáért is aránytalanul felülhaladja, a többi 
élelmiszerek árai is folyton emelkedő 
irányzatot mutat,ba mint az kitűnik a debre­
czeni városi vásárfelágyelöség hivatalos kimu- 
ta ásából, melyet eredetben a nagyméltnságu 
pénzügyminisztériumhoz benyujotl kérvé­
nyünkhöz mellékeltünk és a melyből 'egyen 
szabad csak a 'egjeUemzőbb adatokat ideik- 
tatnunk.

1897 április 1897 október
Búza 1. rendű : 7.50 — — 10.90
Rozs 1 rendű : 5.20 — — 7.20
Disznózsír ; 60-62.00 — — 63.00
Szulonna : 56-58.00 — — 70.00
Zsemle liszt: 12 00 — — 18.00
Lencse : 20.00 — 20.25 00 s. t.b.

Ez adatok illusztrálására meg kell jegyez­
nünk, uogy rendes körűim mvek között a ta 
vaszi árak szoktak a legmagasabbak lenni, 
melyeknek nyomasztó hatásásától alig várjuk, 
hogy az ősz megválison bennünket : az idén 
pedig a nyár és az ő<z még esik növelie a 
tavaszi drágaságnak eléggé felpanaszlott 
terheli.

A nagy szükség és drágaság nehéz 
gonddal és gyötrő aggodalommal tölti el lel­
künket. hiszen mi, a négy alsó (VIII-VI) fize 
tési osztályba sorozott tisztviselők kedvező 
tennél e» normális piaczi viszonyok esetén is 
csak körültekintő takarékossággal fedezhetjük 
a magunk és családunk szükséglétéit fizeté­
sünkből. Ebire látjuk, kínzó bizonyoságai tud­
juk, hogy az idei abnormis körülmények közi 
nincs mód és lehelőség minden napi szükség 
létünkről gondoskodhatni, előre látjuk és tud­
juk, hogy kivált a tél folyamán, sőt általában 
véve az 1898 évi uj lermésig nem menthetjük 
meg magunkat a legkomolyabb anyagi zava­
roktól és családunkat a szükölköoéstől, kivált 
nem Debreczenben, a tisztviselőknek ezen la­
kás és élelmezés lekintetében egyaránt rend­
kívül drága álomás helyén. Minden reményün­
ket és bizalmunkat tehát a Mélyen tisztelt 
Képviselőház és a nagyméltóságu m. kir. kor­
mány kegyébe és jóságába vetjük, tisztelettel 
kifejezvén azon alázatos kérésünket, hogy ré­
szünkre a folyó év hat utolsó és a jövő év 
hat első hónapjára szóló méltányos drágasági 
dúllékot engedélyezni móltózlassanak.

Alázatos kérésünk megajitásakker talán 
pótlékot j a Mélyen tisztelt képviselőház be­
cses figyelmét felhívni azon jól ismert igaz­
ságra, hogy csupán az anyagi gondoktól ment 
tisztviselői kar végezheti kellő odadással a 
reábizott nagyfontosságu feladatokat, egyszers 
mind ünnepiesen biztosíthatjuk a Mélyen tisz­
telt Képviselőházat, hogy az állatni tisztvise­
lők iránt nyilvánuló ilyetén jó akarat, szoron­
gatott hc'yzetünk m való ezen segítség csak 
fokozni lógj» mindnyájunkban a kötelességér­
zetet és a munkakedvet.

Ügyünket a Mélyen Tisztelt Képviselő­
háznak s a nagymé'tóságu m. kir. kormánynak 
neineilelküségébe és bölcs jóindulatába ajánlva 
maradunk

a debreczeni állami és államvasuti 
tisztviselők f. évi szeptember 26-án tartott ér 
tekézletének megbízásából.

Debreczen, 1897 október havában.

Újdonságok.
Bay Gabor

kir. tábla bíró.
Szomorúan vesz- 
ezük a hirt, hogy 

udányiBayGábor kir. Ítélő­
táblái bíró rövid három napi súlyos szenve­
dés után kidőlt az élők sorából. A köztiszte­
letben álló, még élete delén levőj ember ha­
lála, őszinte és mély részvétet keltett város­
szerte, nemcsak azok között, kikhez szemé­
lyes barátság vagy ismeretség fűzte. A meg­
boldogul, Debreczen egyik ősi előkelő család­
jából származott, kit előkelő társadalmi pozi- 
cziója és nagy családi összeköttetései a köz­
élet ‘notabilitásai közé emeltek, Veje volt 
FischerNándor volt osztr. magy. 
bankigazgatónak. Alig 40 éves korában már 
táblabiróvá neveztetett ki, a mi fényes tehet­
ségét s törekvését b'zonyitja. A többek között 
ő volt a h.-böszörményi és környékbeli tago­
sítás! munkálatok vezetője, a mellett több 
közhasznú egyletnek számottevő tagja, ki hi­
vatalának korlátain kívül a közérdek önzetlen 
fáradhatatlan munkásának bizonyult mind­
addig, inig esik a halál ki nem szólította őt 
szerettei közül. A mélyen sujtot család a 
következőkben tudatja a gyászrsetet :

Mély fájdalomtól megtört szívvel tudat­
juk a felejthetetlen jó férjnek, páratlan jó 
apának, fiúnak, testvérnek, vőnek, sógornak és 
rokonnak néhai Ludányi Bay Gábor kir. íté­
lőtáblái bírónak folyó hó 3-án éjjeli 1 óra­
kor, életenek 47 ik, boldog házasságának 18- 
ik évében 3 napi súlyos szenvedés után tör­
tént csendes elhunytál. Kedves haloltunk hűlt 
tetemei folyó hó 5-én d. e. fél 11 órakor 
fognak az ev. ref. egyház szertartása szerint 
a Miklós-utcza 1927. sz. házunknál tartandó 
gyászima uián a Kossuth-utczai temetőbe ö ük 
nyugalomra tétetni' Mely végtiszlességtéielre 
a megboldogult kartárs it, rokonainkat, ba­
rátainkat s joismerőseinket szomorodott szív­
vel meghívjuk Debreczen, 1897. d-ic/.ember 
hó 3-án. Bánatos neje : özv. Bay Gáborné sz, 
Fischer Mária. Gyermekei : Leona, József és 
Gabriella. Szülei : Ludányi Bay Ferencz és 
neje Bernáthfalvi Bernálh Mária. Ipa. Fischer 
Nándor. Testvérei ! István nejével Mészáros 
Erzsébet és gyermekei. Mihály nejével Sántha 
Erzsébet és gyermekei. Teréz özv. Viczian 
Elekné. Sándor nejével Klobusitzky Mária és 
gyermekei. Amália özv. Zoltán Jánosné és 
gyermekei. Ferencz nejével Borbély Lenkével. 
Ádám, Lajos, Mariska, Bertalan m. kir. kon- 
védhuszár főhadnagy. Ida férjével Lator Ist­
vánnal és gyermekei. Ilona, András és Kálmán 
számos sógorai és sógornői es számos roko­
nok nevében is. Béke poraira !

* Miniszteri kiküldött Debreczenben. 
A párisi világkiállítás magyar kormánybiz­
tosságán a k kisüld tte Dr, Moldovány 
István tegnap városunkba érkezeit, hogy a 
párizsi Vila kiállításról a városháza nayy'er- 
mében nagyobb szabású felolvasást tartson. A 
kiküldöttel Szabó Kálmán kamarai elnök 
üdvözölte a városhaza nagytermében, a hol a 
tartalmas felolvasás a legnagyobb érdeklődés 
mellett szaktekintélyek jelenlétében lefo yt. 
A mintegy %-ed óráig tartott felolvasás után 
Moldova II yiS zabó Kálmán 
a földmivelésügyi miniszteriura kiküldőiéi 
Dr K ő r ő s s y János kíséretében meglá­
togatta városunk előkelőségeit a főispánt, 
polgármestert, városi főjegyzőt, Wolaffka Nán­
dor ez. püspököt és Kiss Áron tiszánt, 
ref. püspököket, kiket látogatása a legkedve­
sebben érintett.

Ferencz napja. Megint egy nagyobb 
kiterjedésű névnap került ki a naptárból. 
Maga a név ugyan hét betűnél nem több, ha­
nem igenis kiterjedt azoknak a száma, a 
kiknek Ferencz nevet juttatott a végzet. így 
közéletünk kimagasló alakjai közül Rigó 
Ferencz és K i r á 1 y Ferencz képv iselők, 
Dr. F e j é r Ferencz ügyvéd, Nagy Fe- 
réncz bankigazgató, Varga Ferencz épi-
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1897. deczember 3.

(ész, a rendőrségnél pedig Ács Nagy Fe­
renci fogalmazó ünnepük meg a mai nagy 
napot.

* Kegyesrendiek ünnepe. A magyar 
kegyes-tanitórendiek debreczeni algymuasiu 
mának tanuló ifjúsága által a kegyes-taniló- 
rendi iskolák három századós fennállásának 
emlékére 1897 évi deczember hó 8-án d. u 5 
órakor a róm. kath. elemi leányiskola nagy­
termében iskolai ünnnepély tartatig. Az ünne­
pély lefolyása a következő lesz : Reggeli 8 
órakor ünnnepélyes bal,tadó istor.tisztolet és 
nagy mise a kegyesrendiek templomában. Az 
istentisztelet a alt a gymn. énekkar énekel. 
Az iskolai ünnepély műsora. 1. Ima a hazaért 
Énekli a gymn, énekkar. 1. Hymnus, a »Ke­
gyes-iskolák« hárumszázados fennállásának 
évfordulójára irta Bartha György kegyes-lani- 
tórendi tanárjelölt. Szavalja Danilovics Pál 
IV. o. tanuló. 3. A főpap imája Nabucco dal 
miiből. Énekli a gvmn. énekkar. 4. A kiUmi 
felnlvasás. Tartja Mäcsk i L íjos tsnár. 5. Nep- 
dal-egyveleg. Énekli a gymn. énekkar, 9. Ka- 
lazánti szent József álma. Irta egy kegyesren­
di tag. Szavalja Érícz Ernő II. o. tanuló. 7 
Szózat. Ének ! a gymn. énekkar.

* 50 frtos alapítvány. Polgári 
József helybeli földbirtokos atyja néhai id. 
Polgári András emlékére a nőegylet 
arvaházanak 50 frtot adományozott, a melyet 
a nőegylet neveben Szűcs Kálmán ‘ nőegyleli 
pénztáros az ^alábbi sorokban fejezi ki köszö­
netét iKöszönetnyilvánitás. 
P o i g a r i József ur boldogult atyja. id. 
Polgári András elhalálozásának évfordu óján, 
50 frtot adományozott a helybeli jótékony 
nőegylet árvaháza czéljaira, mely jótékony 
adományt a nyilvánosság előtt köszönettel 
nyugtatványozok. Debreczen, 1897. decz. 1. 
Szűcs Kálmán nőegyl. pénzt.

* Duhajkodó parasztlegények. Sz év 
január havában a b.-dorogi szilaj legény k 
hogy a kir. ügyész ur szavaival éljék, egy 
súlyos testi sértéssel végz idő tanczmulatságot 
rendeztek. A inulat-ágn k, mint rendesen, 
verekedés lett a vége. Négy délezeg legény 
szerepel a nevezetes ügyben, kik ma ültek a 
vádlottak padján a debr. kir. tvszék előtt. — 
Fodor György i letten kifejezésekkel tás 
madta Tóth Józsefet, mire az önérzete- 
harczfi szájon vagt.i és sére mezle megsériői 
jel. Ezt lalva Fodor Ferencz, odimen 
Tóthoz és köztük igen csinos verekedés 
támadt, melyből hogy győztesen mélyít ke- 
rü I ki, biz a't nehéz lett volna kideríteni. 
Annyi azonban tény, hogy Fodor Ferencz 
jól homlokon ütötte Tóthot, aki erre be­
szaladt egy kis mellékajtón a korcsmába, a 
hol azonban az éppen kimenni akaró T a- 
torján György úgy ütötte őt homlokon 
egy furkós holtai, hogy menten összerogyott. 
Ür. Nagy Liszló alügyesz Fodor György, 
Fodor Ferencz és Tatorján György ellen súlyos 
testi sertés Vétsége miatt emel vádat, mig 
Tóth Józsefet közrend elleni kihágás miati 
kéri elítélni. A kedélyes vádbeszéd után a 
tvszek visszavonult ítélethozatal végett. Rövid 
tanácskozás után meg is h íz nőtt az i élei, 
inely ekként szólott : Fodor György, Fodor 
Ferencz és I'atorján Gy >rgy bűnösnek mon­
dattak ki és a I tkv. 302 § a értelmében Fo­
dor Józ-ef 10 napi fogház és 5 írt pénzbün­
tetésre, Fodor Ferencz 20 napi fogházra és 
5 frt pénzbiinte ésre, Ta torján György 14 napi 
fogház es 5 frt pénzbüntetésre, Tóth J. pedig 
ki beismerte, hogy az utczan nyilvánosan 
verekedett, 3 napi elzárásra és 5 írt pénz - 
bünle:ésre Ítélte tek. Úgy az edzett dorogi paraszt 
legények, mint a kir. ügyes/, is megnyugodtak 
az ítéletben. Vígan daoolva hagyták el a 
legények a ívszék épületéi, miu án halasztást 
kaptak büntetésüknek leülésére

* A gyónás titka. Veáük a kivetkező 
sorokat: Agyónástitka cdra alatt 
a Debreczen f. évi nov, 29-iki számában egy 
újdonság jeleni meg, mely épen a Debreczen

két év előtt szellőztetett azon esetre 
czélozva, hogy egy vegyes házasságra lépett 

utal nőtől a helybeli prépost plébános c. 
Püspök az absolu iot megtagadta azért, meri 
ho *1 j***11* re,6rvalist arról, hogy összes szü- 

gyermekeit a róm. kath. vallásban

fogja neve'ni, azt írja, hogy az illető nő mosi 
két év múltán halálos ágyán lanuk jelenlété­
ben kért bocsánatot az illető főpaptó1, kinyi­
latkoztatván, hogy az egész sajnálatos dolog­
nak igazi és egyedüli oka 6. Nem akarom a 
régi vitat feleleveníteni, de mivel e köz­
lemény alkalmas arra, hogy boldogult nőm 
drága emlékét hamis világításban tünleise 
föl, és az igazságtalansag bélyegét süsse rá, 
tartozom az elköltözött szeretett lénynek az­
zal, hogy ezt a valóságnak meg nem felelő 
hirt megczafoljam. Nőm halálos ágyán sem­
miféle oly kijelenlést, mintha az egész két ér 
előtt tényleg megtörténtdo­
log n a k ő lett volna oka, nem tett, ha­
nem kijelentvén, hogy mindenk v* *d, ki ez élei 
ben kellemetlenséget okoztak neki, kibékülni 
óhajt s bocsánatát kéri azoknak, kiket valaha 
megbántott volna, épen úgy mint ő, maga is 
szívből megbocsát azoknak, kik őt megsértet­
ték. A helybeli róm. kath. segédlelkész utján, 
kinek előbb meggyónt, s ki az utolsó leik 
vigasztalásban részesítette, a helybei prépost 
plébános ez. püspök előtt is tolmácsolni kí­
vánta azokat az igaz keresztyén érzelmeket 
melyekkel e földi élettől megvált és kerte, 
hogy a főpap is bocsásson meg neki, ha va 
lainibeu megsértette. Ez a valóság. Debreczen, 
1897. decz. 2. A gyászoló férj.

Kötelességünknek tartjuk e nyilatkozatra 
megjegyezni, hogy a két év előtt lefolyt vitát 
feléleszteni mi sem akarjuk s még kevébbé 
volt szándékunkban, hogy lapunk akkori ál­
láspontjának helyességet problematikussá te 
gyű*, a minek gyanúja a nyilatkozat első ré­
széből kiérzik, azonban kiadtuk a most hely 
rsigazitott hirt azért, mert egészen termesze 
tesnek találtuk s ezt a vélekedésünket a fenti 
nyilatkozat mindenben megerősi. Már pedig 
elvünk, hogy amicus Plats, amicus Aristoteles, 
maximé autem arnica veritas. — Ezzel a vital 
bezárjuk.

* Vadászból Hadházon. Vettök a kö­
vetkező Meghívót. : A H.-Hadházi vadász-tár­
sulat f. évi deczetnbér hó 11-én, a vendéglő 
helyiségében saját pénztára javára zártkörű 
vadász-bált rendez. A balbizottság : Farkas 
Ödön elnök. Ifj. Hadházy Endre, alelnók. Köti 
Jerémiás jegyző. G-apo Zsigmond pénztárnok. 
Bariba Gabor, Horsy József, F’azekas Gábor, 
legifj. Hadházy Endre. Hadhazy Ferenci, biz. 
lagokból all. Belepd dij : személy-jegy : 80 kr. 
— Csalad-jegy 2 frt 50 kr. Kezdete este 7 
órakor. J 'gyek dőre válthatók Hadházy Jenő 
ur kereskedésében és este a pénztárnál.

* Hölgyek figyelmébe ! ICronovitz 
Maíild női-ruha varrónő lakását Budapestről 
Debreczenbe, Nagy-uj-utcza 1707. szám alá. 
t. Weinberger Lajos ur házába helyezte át, 
Csakis előkelőbb, legújabb divat szerinti mun­
kákat teljesít.

x Sebesy Basset Vilmos operaénekes, 
ki 3 évig Németországban, 9 évig Amerikában 
mint színész és énekes működött, itt szülő­
városában az angol és né net nyelvben privát 
tanítást elvállal. Czime Miklós utcza 1915.

Táviratok'
Mibe került Görögországnak a 

háborúsdi ?
Bpest decz 3. A Debr. ered. táv. 

A görög pénzügyminiszter már összeállította 
a kimutatási azon költségekről, melyeket a 
könnyelműen indított háború a görög népnek 
okozott. Ezek körülbelül 128 iniliió arany 
frankra rúgnak, a miből 92 millió a hadi 
kárpó lásra, 34 millió a luiajdonképeni hábo­
rús költségekre és két millió a magánosoknak 
fizetendő kárpótlásokra esik. Azonkívül körül­
belül 10 millió frankot fog igényelni a 
theszáliai menekü tek eltartása és hazaszál­
lítása. A háború költségei e szerint másfélszer 
oly nagyok, mint Görögország egy évi összes 
bevétele.

Egy leány merénylete.
Bpest dec. 3. A Debreczen er. táv 

Górj An tábornok leanya Galalzban rálőtt dr. 
Bastaki fürdőorvosra, aki elcsábította. Az 
államügyész vád alá helyezte ugyan a kis-

ass onyt gyilkossági kísérlet miatt, 
azonban aligha történik valami 
komolyabb baja, mert a szakértők egyhangú 
nyilatkozata szerint a forgópisztoiy oly mó­
don volt megtöltve, hogy az nem sü betett 
el. A fürdőorvost felfüggesztették állasától.

Oláh nemzeti bál.
Budapest, decz. 3. (A Debr erep táv.) 

A kolozsvári nemzeti kaszinó minden Sylves­
ter éjjelén nagyszabású jótékonyczélu hangver­
senyt szokott rendezni. Ennek a hangverseny­
nek párját akarja most csinálni az ottani 
oláh egyetemi ifjúság s ezek szintén Sylves­
ter éji mulatságot rendeznek, mely főként az 
által lesz érdekessé, hogy a résztvevők, ugv 
bő gjek, mint férfiak oláh nemzeti kosztümök­
ben jelenek meg, oláh zenekar játszik s oláh 
énekkar szerepel.

A román király Pétervárott.
Budapest, decz. 3 (A Debr. ered. táv.

A romáu király péiervári 
látogatására vonatkozólag 
az orosz kormány félhivatalos lapja a »N >rd< 
következőleg nyilatkozik: A bécsi és buda­
pesti lapoknak a látogatásra vonatkozólag 
nyilvánított aggodalmai alaptalanok. E lapok 
— úgy látszik — attól tartanak, hogy O.osz- 

orsaág és Románia szövetséget kötnek, sem 
Oroszországnak, sem Romániának azonban 
nincs szükségé szövetségi szerződésre, hogy 
folytassák a testvéri viszonyt, mely Nagy 
Péter óta közöttük fennállt. Karoly király 
Pétervárott — körülvéve a sok baj társtól, 
akikkel hazája szabadságát kivívta — abban 
a fogadtatásban fog részesülni, mely őt mint 
egy velünk baráti viszonyban álló rokonlntii 
állam uralkodóját illeti.

Bartha diadala.
Budapest, decz. 3 (A Debr. ered. táv.) 

Bariba M.któs megválasztásának híre általános 
örömet keltett az ellenzéki pártokban. Saját 
parija legközelebb értekezletet hiv egybe 
hogy az ő elnöklete és Útmutatása mellett 
tanácskozzék az osztrák helyzetről. Ellenzéki 
körökben az a hir, hogy az osztrák alakulát 
sokkal szemben a két part részéről együttes 
akczió lesz indítható.

A török pénzügyek vizsgálóbizottságának 
magyar tagja.

Budapest, decz. 3. (A Debr. ered. táv. 
a n k ó, osztrák-magyar főkonult, aki 

monarchiánkat jelenleg Smyrnában képviseli, 
mint a »Kel. Ért.« jelenti, legközelebb a török 
deite publique igazgaiótanacs tagja . á fogjak 
kinevezni, ahol az osz,rák-m igyar bondholde- 

ket fogja képviselni. Ez ähäst annak előtte 
Priuzig-Herwa d lovag töltötte be, ki néhány 
béllel ezelőii Becsben hirtelen elhunyt. Kine­
vezésénél mérvadó bizonyára azon körülmény, 
h így Jankó hazánkfia, egyike azoknak, akik 

keletet legalaposabban ismerik és soka 
működött Konstantinápolyban is, mint nagy­
követségünk első dragománja.

Az albán zavarok.
Budapest, decz. 3. (A ü-br, ered. táv.) 

Konstantinápolyból jelentik : Tel,esen megbíz­
ható értesülés alapjan helytelennek bizonyul 
azon feltevés, mintha az albau zavargások a 
örök uralom ellen irányuló jelleggel bírnának, 
t zavargások indító oka az a személyes 

gyűlölet, mely az iyeki főkormányzó és az 
albán türzsfőnók Riza bég között már régibb 
idő óta fennáll. Az utóbbi törzsének embereit 

helyi hatóságok ellen fellázította, amiből 
kifolyólag megtámadták a kormányzó palotáját, 
ki viszont a helyőrség segélyét vette igénybe.

katonaság és a törzsbeli albánok közt 
Ipsken és környékén folytak apróbb csatáro­
zások is, melyeknél mindkét részről! több 
halott s sebesült volt.Mértékadó körökben utal­
nak arra, hogy a musulman albánok válto­
zatlanul hű alattvalói a szultánnak és hogy 

legutóbbi háború alkalmával is jelentékeny 
haderőt szolgáltattak a török seregnek.

nmmrtr "**——•————r-
' - j. • '' . v.: ■

%
MM* . ,



1897. deczember 3D E B R

Szinliáz,
Trilby.

E hipnotikus franczia dráma még min­
dig vonz. Tegnap hatodszor került színre és 
teljesen telt ház elült. ügy latszik, hogy 
dehreczeni közönséget eppen úgy elfogta 
Trilby laz, mint Európa és Magyarország 
többi városait, s a kigyógyul»» tünetei még 
eddig nein akarnak je entkezni.

Trilbyt az idegeikkel nézik az ember-k, 
a szerző is az idegeknek irla azt, a szereplő 
színészek szinten az idegeiket romboljak a 
dráma előadása közben.

A századvégi emberiség életében már 
nagyon figyelemreméltó tényezők az idegek. 
Thea, feketekávé, dohanyozás. morphin, ópium, 
arzemkum, mar régtől polgárjogot nyert a 
czivilizált világ háztartásában A szeszes 
italok f igyasziása világszerte óriási mérveket 
ölt s ezzel együtt észlelhető az erkölcsök 
banyai hsa is. Ezeknek mindnek az idegek, a 
századvégi idegek az okai.

Hogy hova fog ez vezetni, arról már 
nagyon sok bölcs ember gondolkozott, de elő 
re tudni éppen ugv mint bármi mást —• nem 
lehet. Annyi lé-ir, hogy a legutóbb tíz évben 
az idoggy"gyintézelek száins magliárorostoro • 
sodott s az őrüllek házai nem képesek befo­
gadni a mindinkább szaporodó élőhalottak 
óriási számát.

Eh ... de mit is aggaszt engem a jő 
vendő emberiség sorsa, mikor nekem a Trilbv 
tegnapi előadásáról kell kritikát írnom,

A tegnapi előadásról, melynek érdekes 
ségét az ailaláiios Trilby lázon kívül még az 
is növelte, hogy a harmadik felvonásban elő­
forduló > Au clair de bahne* kezde'ü dalt a bű­
bájos hangú vendégprimadonna, Komám my 
Mariska • nekelte. Úgyszintén tegnap léptek fel 
betegségük után először Kiss Irén és 
T a n a y Fr gyes. Az előadást általában 
mar untig ismertették eddig, úgy hogy arra uj 

re-zlclesen kiterjoszkedni, nagyon hálát- 
dolog lenne. A szereplők tegnapi játéka 

éppen olyan volt, mint a többi. Egyedül 
K o m á r 0 m y Mariska éneke az, ami ez 
alkalommal külön kiemelhető.

Ilövid volt az égés« dal, néhány röpke 
pere/.ig tartott az ege-z, do a hatása mégis 
valóban ha almas volt. Mikor a dráma szó- 
aradatn ki'v.hen felcsendül a színfalak között 
Tulby bűbájos hangja ; tagadhalatlan vonzó, 
meglepd valami.

A közönség a színfalak mellett felzugoti 
zajos slatisztai 'aprókra valódi lelkes tap’vi- 

■al válaszolt, mely arra indította a mű­
vésznői, hogy megismételje énekszámál.

Az előadás kezdetén Komjáthy Jánost 
lepték meg tisztelői.

Liviusz.

Magyar Rubinion Deloii Dániel szép é- 
ges regénye világot jaró útjában már rég meg­
állapodott nálunk is. Közel egy száz*, d óta 
öregek és listaiok gyönyöiüsegére, nagy és 
gazdag irodalma van a magyar Robinzon-for- 
ditásoknak. Az a for ittasa azonban, mely a 
Franklin-Társulat kiadásábán most jelent meg 
méltán megérdemli a magi ar Robinzon nevet 
G a a I Mózev, a magyar ifjúságnak e szép- 
szavu elbeszélője mondja el újra Robinzon 
Kruzoé elete és viszorragságai tanulságos lör- 
ténetel. Defoe után azzal a tiszta szépnyelvvel 
mely kivül oly kevés mesemondónknak saját­
ja szellemében alakjában magyarrá fordítja 
Robin/ont Paget Walter 120 ily faj'a magyar 
könyveknél ritkán meg-zokoit művészi szép 
rajza díszíti a szép nyomású kötete', melynek 
ára 1 frt 80 kr., vászon kötésben 2 frt 40 kr. 
De adott ki a Frank in Társulat ezúttal ebből 
a könyvből egy drágább diszkiadást is igizán 
ízléses falemezből való táblás kötést, a mely 
nek az ára í Irt. H-lyesen tette, mert a Ro- 
biuzon kedv -s olvasmánya a jóm'du szülők 
gyermekeinek is, a kiknek o'yan ajándékot 
keresnek, m Ív külsőleg is inutatósabb legyen. 
Ilyen esetekben bizonyára kapóra jön 
diszkiadás.

koszorúvá

IRODALOM.
Diákélet Angolországban Irta Laur 

A. I'orditoti I lleg-diin Ibii. Ifjúsági irodalmunk 
ír év óta örvendetes módon fellendült 

IromK legkivaióbbjai szívesen dolgoznak 
íz iljusag számára es a külföldi hasznos 

jo könyvek sorra megjelennek nyelvünkön
Laune ifjúsági reg mye ez-k kőiül való. Egy 
liptai deákéiul rajza ez, az angol nevelési mód 
belies es niindenekfeletl je lem képző módjának 
feltűntél 'Sével. Mily eszközökkel kel! legyő 

rtlü'ö iIjulink magával született gyengén 
leszoknia Ilmáiról és a lestet, lelk ű nem 
reiidsz ibnl. okkal idomítani, hanem n l.crmeszet 
egyenes lej ődésin,mólét követve fejleszteni 
íme ez va i megírva ebben a könyvben. 
Olvasván c csinos köreibe foglalt történetet, 
didaktikus rész észrevétlenül lesz a fiatal 
el I e kincsévé és pedg gyönyörködéssel 
megszerzett kincsévé. A franczia középiskolai 
ifjúságunk (12 16 év) ez a legkedvesebb
olvasmánya, II zzu ik benne, hogy hamar 
népszerűvé lesz a mi ifjúságunknál is és az 
iskolai könyvtarakban, A szöveget a franczia 
knnlas 21 eredeti fametszett! kép: kíséri és 
k oiyv kiálitá.si egészben igen tetszető 
Megjelent a Franklin-Társnál kiad 
ara I frt Hl) kr.. v iszunk .lesben

miszlralt

tn
frt 60 kr

*

Cox György. Görög regék. Fordított 
Komáromy Lajos. Fiataloknak es öregeknek 
képzelete kevés könyvön mulat el oly szívesen, 
mint azokon, a melyek a görög mytholngia 
ragyogó világát varázsolják élénk. A gyermek­
korát élő nép regéiben, mythoszaiban az egész 
emberiségnek a csudáihoz, a természet fölötti 
dolgokhoz való nagy vonzódását ismerjük meg 
s nem pusztán egy nép hitrege-világát. A görög 
nép képze'ete minden népénél szebben alkotta 
ez’, meg. A termeszei maga az ezerféle csodás 
megnyilatkozásában, a lég. a föld a tenger és 
vizek nem lehetnek bolt, életnélkül való alakok­
kal tele. A tereiméi mindenüvé életet lehelt, 
ott magasabb lények emberek módjára élnék, 
gondolkoznak, éreznek és cselekesznek, csak­
hogy a mi véges tudásunk határán kívül vannak 
ezek a do gok. A görög mythology ez alakok­
hoz. természtefölötti lényekhez történeteket 
fűz és ezeket mondja el nekünk oly ritka 
szépén C x György immár második magyar 
kiadásban megjelent könyve. Nem a tudós 
száraz fejtegetései ezek ; szépen, kedvesen el­
beszélt történetek, melyek képzeletünkből egy­
hamar el nem mosódnak. A mosl megjelent 
második kiadásba 90 képet tett a kiadó, a 
melyek csaknem valamennyien arch teológiai 
minták mán készült er deli rajzok és m t- 
szetek, melyek bizonyára nagy áldozatokat 
igényellek. A könyvei a Franklin-Tár-ulat a 
szokoit csínnal ál ltot a ki Ára 3 frl. Színes 
vászonkötésben 3 frt 50 kr.

A regéló tulipán. A legkisebb, 8—11 
éves gyermekilép szamára e-ak nagy ritkán 
Jelenik in *g valamely jóravaló meséskönyv, 
A legtöbbje idegenből ideszakadt képeskönyv, 

ívhez aztán a kiad > magyar szöveget irat. 
Bodrogi L ijos k inyve a gyerckv lágna't régi 
kedves olvasmánya, hiszen már negyedik 
kiadása az, me y az imént Kard is Pál átdol­
gozásában megjelent. Tele van ez a könyv 
kedves, naiv hangulattal és azokkal 
nyürüséges mesékkel, inelvek a 
kép -letet oly tanulságosan népesítik be. 
a kiadás is kétségtelenül ha

■a gye- 
gyermek 

Ex
, . . , , ----  rosan cl fog
keim. A színes bori ék ha kötött, sok ' 

könyv ári 1 frt 40 kr

Kutya-történetek.
Az 1572-ík esztendőben O r á 

Vi'inos spanyolországi htrezai közben 
a 11 1 a 11 tartózkodott s franczia csapa­

tok megérkezését várta. Ámde a várt segéd- 
csipátok nem érkeztek meg s közeledvén 
tel, kénytelen volt zsoldosait elbocsáian' 
Visszavonulasát m g is kezdie a még megin - 
radt Katonáival a Rajna le é. Ez alkalomul"' 
majdnem a spanyolok kezebe kerül, ha a hii 
es éber kutyája nincs a közelében. Fárad­
ságul elbágyadva feküdt sátrában, az álom 
csakhamar erőt is vett raj,a. A király sátra 
őnzei en voh. Ekkor egy spanyol csapat 
koz-iod.-t az e ső e őói sokon in ír áthaladt s 
a színi II, adó katonák közt á’ oson va a

sátrának tartott, midőn a királyi sátorban le­
vő kis kutya elkezdett rémesen üvölteni « 
dühösen rángatni a király fekhelyének szélét - 
a jeladás még idejekorán történt, a király 9 a’ 
sátorkörüli őrök figyelmessé lettek az őrök 
által s megértvén a veszélyt, mihamar vissza 
vertek a csekély számú spanyol csapatot 
Fö ösleges la án hozzátenni, hogy az ura' 
életét megmentő kutya mily kiváló bánás­
módban részesült ezentúl, sőt ura halála 
után sírkövére a hü eb képét is rávéstek

Afreilaasingi vasúti kataszt­
rófa alkalmából, mint egy szemtanú elbeszéli 
meghaló jelenet játszódott le. Egy nagy barná 
kutya erősen szüköli, vonított egy waggot 
melleit, a melynek romjai félig eltemettek egy 
fiatal embert. Ez a fiaial ember gazdája volt 
a kinek szerencsére semmi baja nem toriéit' 
csak nagyon kényelmetlen volt a helyzete’ 
Meg mielőtt az emberek segítségére menteit 
volna, a kutya dühösen rontott többször a 
vaggonnak, hogy gazdáját kiszabadítsa, de a 
szilánkok összevélezték, a nélkül, hrgy czélját 
elérhette volna. A mikor aztán segítségére 
menlek a gazdajáuák, még nagyobb buzyó- 
siggal látott hozzá a szilánkok elhordásához. 
miközben hálásan ugrált a dolgozó emberekre. 
A mikor pedig kiszabadult a gazdája, uem 
tudott hova lenni örömében.

Egy budapesti hajóskapitány 
nyolez hónappal erelőtt elvesztette nejei. A 
gyermektelen házaspárnak kedvencze egy 
Gs kutya voll, mely ma hüseges kísérője 
a férjnek, de még hivebb gyászolója az el­
hunytnak. A kapitányne haiala óta a kis ál­
lat mindennap kimegy a kerepesi-uti temetőbe 
úrnőjének sírja tövében kis mélyedést kapart 
ki mai ának, hol f tlen-szo njan, bánatosan 
szokta eltöitem a napot A múltkor két napig 
napig nem tért vissza, és ura egy matrózával 
hozatta haza erőnek erejével.

Egy bécsi orvos Béi;s közelében nyaralt 
családjával. A kis leányának egy szép gye­
rekkocsit veit és a dada abban viszi sétálni 

kicsikéi. A társaságnak Lot, a pudli kutya 
is tagja, a hűséges allat folyton a gyermek- 
kocsi előtt u rált eg néha meg a kocsiba is 
beugrott a gyermek mellé. Egy nap azonban 
a gyerekkocsinak hiilt helye támadt. Az ud­
varból valaki ellopta. M ír feladták a reményt 
hogy a kocsit megtalálják és a dada a kicsi­
két a karján vitte sétálni.

De egy nap véletlenül mégis csak meg­
találtuk a gyerekkocsit. Amint ugyanis az or­
vos családja sétálni indu t, egyszerre csak a 
sis kutya nyugtalanul ugrálni kezdett és in­
gem.ten szaladt neki egy a másik oldalon 
czipcit gyerekkocsinak. Az orvos neje a kutya 
ugrálása állal figyelmessé leit arra a gyerek- 

csira rs ő is átment a másik oldalra, hol 
csakhamar megismerte a saját kocsiját Az a 
másik dada eleinte himezelt-hamozott,de aztán 
mégis csak beismerte, hogy Ő lopta el a ko­
csit a saját asszonyának kis gyermeke számára. 
Igv leit L o t pudli hói a legügyesebb de­
tektív. PensylvániábanEldred váro­
sában késő éj idejen kigvuladt a szálloda, mely 
aznap lein volt vendégekkel, Az egész személy­
zet aludt az éjjeli kapui pedig részegen tá- 
molygott és mitse vett észre a nagy veszede­
lemből. A kutynnák ő volt a gazdaja s a hü 
áHa' legelsöbb is az ő inegm-ntéséro gondolt. 
Gallérjánál fogva in-gragudta s kiczipelte az 
ntezura, hogy a friss levegőn magához térhes­
sen. Aztán visszafutott a szállóba s rettenetes 
ugatásba kezd tt, mivel sikerült is a vendége­
ket felvernie. Hanem még ennél is többet tető 
Egy asszony menekülés közben kiejtette a kiír 
iáiból a gyermeket s a derék á;la' fogai közé 
kapva a sirdogáló kicsit, kimentette a lángok 
közül. Újra meg újra befutói! az égő hizba, 
hogy menteni segítsen — és egyszerre csak 
ti mi jött többé elő. Valami lehulló gerenda 
iitheittí ágyon, odaégett. Odaégett annyi sok 
emberért, aki neki idegen volt s a ki talán 
meg is rugdosta őt. Ez a kutya filozófia, a 
melyben valóban nincs egoizmus. A legaltru- 
isztiknsebb érzésű teremtmény bizonyosan lény- 
híg a ku ya Így mondja el mindezeket a ko- 
Io/.svá: 1 állatvédő egyesület hivatalos lapja, 
mely szinte megható szerétéi tel foglalkozik az 
állatok védelmével.
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KÖZGAZDASÁG.
Mezőgazdasági apróságok.

A mai nehéz gazdasági viszonyok közölt 
nem csekély gondot ad a gazdának az. khogy 
gazdaságának üzletágában mely növények ter­
melését karolja fel. Igaz ugyan, hogy a búza 
ára a folyó évben jelentékeny emelkedést mu­
tatott, de ez. az egy körülmény nem szolgá­
laton még elegendő alapot arra, hogy e!va 
kitson bennünket s a búza termetes [okozá­
sára sorkenlsen, mert a mint váratlanul érin­
tette a gazdnköz-önségn ez idén az az óriási 
áremelkedés, ép oly váratlanul érheti majd a 
közeljövőben ismert egy nagy s meg vesze­
delmesebb árcsökkenés. A búzáról vagy egy­
általában a gabonatermelé-nel tehát megálla­
pítani nem lehet. Érdekében, van a gazdinak, 
hogy folytonosan uj jövedelmi források meg­
nyitásáról gondoskodjon uj term -lési ágak fel­
karolása, meghonosítása által. — A leiadat 
azonban nem könnyű. Mert nézzük csak mit 
tapasz altunk az állattenyésztés es növény­
termelés egyes ágainál. Szarvasmarha tenyész­
tésünk félelmetes ellensége a ragadós tüdő­
lob, a ragadós száj és körőmfáj i s alaposan 
megtizedelte szarvasmarha állományunkat, sőt 
mi több tönkre tette egész vidékek marha ál­
lományát, sertés állományunk legnagyobb ré­
sze a sertésvésznek lett áldozata etannyira, 
bogy milliókra rúgott azon összeg, melyet a 
gazdaközönség e téren szenved.

A növénytermelési ágban hasonló kala- 
milásokkal találkozunk. Burgonya termelésün­
ket a sok állati és növényi e'lenségek helyen­
ként egészen tönkre teszi : czukoripirunk ve­
szedelmes helyzete a czukorrépa termelésnek 
vet gá'ot ; dohánytermékünk fejlesztését a 
monopólium zárja korlátok közé ; a lóheremag 
ára évröl-évre apad, egyszóval súlyos gondok 
nehezednek a gazdaközönség vállára s való­
ban nem eléggé lehet csodálkozni azon, hogy 
daczára a rossz helyzetnek, a gazdaközörjseg 
szívósan fejleszti tetterejét a megélhetés nehez 
napjaiban s nem csügged, sőt ellenkezőleg a 
legkomolyabb törekvéssel s igazi férfias 
írélylyel lát hozzá a válságos állapot meg­
szüntetésére, örömmel tapasztaltuk a többek 
között, hogy a termelé-ben h-lyt ad az ipari 
növények egynémelyének, így a szériának, 
komlónak stb. s bár az eddigi eredmények

Egy kis fog miatt ?
Irta : Henry Germain.

Egy kiváló iró állítja, hogy azokat az 
asszonyokat, kik híresek mély gondolkozásuk­
ról, bánija, ha őket szépségükért szeretik ; 
ezt akarjak, hogy mindenki a lelkűkért 
szeresse őket. Pedig hát melyik az az ifjú nő 
a ki nem gondol szüntelen a maga szeretetre’ 
méltó külsejére s nem fordít aggályos gondot 
magára, mikor tetszeni vágyik.

Egy fehér hajszál, egy fog kihűlte, az 
első alig észrevehető ráncz, nagy fájdalmat 
szokott okozni nekik. A nő egyforma örökké 
és hogy még a legerényesebb asszonyokban 
is van jó adag hiúság, azt eléggé bizonyítja a 
következő kis történet.

nem a legfényesebbek, de azért o yanok, hogy 
reményt adnak kedvező eredményre Hogy mi- 
nálunk pl. a komlótermelés nem eredményez 
meg oly sikert, minőt C-ehországban, Francia 
országban, Belgiumban tapasztalhatunk, an­
nak egyedüli okát abban kereshetjük, hogy a 
művelés terén nem bírunk még oly s >k ta­
pasztalattal s gyakorlattal, mint az emliiett 
országok komlóiermelői. A mi azonban késik, 
el nem múlik. Bizonyára oljő nemsokára az 
az idő, mikor a mi komlónk is kiállja ver­
senyt a saazi, auschai vagy pfalzi komlóval 
mert komlótermelésünk mindinkább intenzi­
vebb jelleget kezd ölteni s iparkodunk komló- 
terineióink a külföldi komlőtormelök e téréni 
gazdag tapasztalatait érvényesíteni. — Erre 
egyébként nagy szükség is van, mert hazank 
számos vidékén igen jövedelmező s nagy fi- 
gye met érdemlő műveleti növény a komló, 
nagyon lehel fokozni. Jó védett fekvés, meg- 
eelő talaj annak okszerű megmunkálása, ki­
tűnőnek ismert fijtak behozatala, czélszerüen 
végrehajtott trágyázás mind oly tényező,mely 

enedmenyet lényegesen módosit-

Az említettek közül különösen a trágyázás 
gyakorolja a legnagyobb befolyást, úgy a me- 
űyseg, mint a minőség javulására. Újabb idő- 
>en már a műtrágyák is alkalmazást nyernek 

. °!rói kertekben s a mint az ez irányban 
kísérletek eredményei igazolják a szuper- 

ász álnak és chilisalétromnak elhintése nem 
maradt eredmény nél.ül. Több oly adat all 

a me|y szerint a jelzett mütrá- 
i-li . holdanként csaknem egy métermazsa 
kim 6 et főzték elő, a mi a komlónál — te- 

*e anllllk magas árát — mindenesetre 
SUmul tevő körülmény.

Hát természetes, hogy egy ifjú házaspárról 
van szó ; egyetértésük nagyobb volt mint 
a milyet képzelni 1 hét ; valami ideális 
egyetértés vöd ez.

Az asszony szőke, mint a napsugár, 
arcza finom, rózsás, nagy azúrkék szemei 
mélyek vol ak s ragyogtak, mintha a lelke 
fénylett volna ki belőlük ; a férj barna, 
szemei feketék, néha - néha fel-fel obbantak 
féltékenyen : arczkifejezéseben, szabályos arc­
vonásaiban szenvedély s |óadag büszkeség 
tükröződött. 6

Imádták egymást • és szerelmüket napról- 
napra újonnan mutatták ki egymásiránt; de 
hat az örökön tartó mezes hetek, a felhőtlen 
ég. az üsszekoczanásoktól ment ház ebből a 
világból válik e vájjon? S egy ostoba kis 
esemeny kis híja, hogy véget nem szakította 
ennek az izteni harmóniának.

Jeanette, ki híu volt, mint minden Éva 
lánya, egy szép napon azt vette észre hogy 
szépséges szája fogsorában egy fogacskäja 
erősen romlani kezd. Borzalom ! A fog immár 
feketedni kezd. Mit tevő légyen ? De hát nem 
ejthet-e méltán kétségbe egy rossz fog egy 
gyönyörűséges asszonykát.

Jeanette miután jó ideig tűnődött fajós 
foga felett, hősies tettre határozta el magát.

íme a nélkül, hogy Gaston a férje meg­
tudná, ki fogja huzatai azt az átkozott kis fo­
gat s egr hamisat tétet helyébe.

— Masnap mig férje üzleti dolgában 
reggel óta távol volt a háztól — elküldte 
szobalányát a környékbeli légii resebb fogor­
voshoz, hogy hozta el minden áron. A 
cseléd csakhamar visszajött egyedül s még 
biztos hírt sem tudott mondani, hogy a fogor­
vos, ki eltávozott, tán el is utazott, eijön-e 
vagy sem.

S íme, alig egy óra maivá belép a sza­
lonba egy elegáns fiatal katonatiszt, megha­
jol s az asztalra helyez egy tokot es kinyitván 
azt, — mindenféle műszer tűnik elő 
belőle.

— Ki ön uram s mit akar ? kérdi Jea­
nette elbámulva.

— Hát . . . asszonyom • . . a fogorvos 
vagyok I

— A fogorvos ? — ebben az egyenru­
hában ?

— Ki fogom magam magyarázni asszo­
nyom s letette sipkáját, hogy taglejtésekkel 
kisérhesse beszédet. Tartalékos tiszt vagyok 
három hónap óta főhadnagy, mikor az ön 
szobalánya értéin jót', éppen X tábornok te­
rn tésere készültem, kinek én voltam szeren­
csés lefogni a szemét. Igaz ugyan, hogy hiva­
talosan végig olt kellett volna lennem, de az 
ön szobaianya sürgetésére asszonyom s mivel­
hogy nem akartam elszalasztani egy ily bájo 
uj pácziensemet, hamarább eljöttem onnan s 
hogy no vesztegessem az időt, elhatároztam, 
hogy a hogy vagyok, uniformisban jövök. Le 
a kezekkel asszonyom I Bátorság 1 — Aztán 
mosolyogva telte hozzá : — Ha végzek, újra 
kocsiba ülhetek s a czeremonia végére megint 
ott leszek. Távollélemet menteni fogja e ked­
ves operáczió.

Jeanette teljesen megnyugtatva e magya­
rázat által, legbensőbb szobájába vezette a

fogorvost és rendelkezésére bocsátotta habozás 
nélkül szép száját.

*

— Most vigyázzon !
— Jaj 1 ; . .
— Megvan! tessék,
A szerencsétlen fogacska künn volt min­

den fájdalom nélkül : de abban a pillanatban,
mikor az orvos egy hamis fogat vett elő, _
hogy beerősitse a másik helyére s helyrehoz­
za a teljes szép-,égen ejtett csorbát — kívül, 
— az előszobában csengettyű hangja hangzott 
fel.

Jeanette rettegve a gondolattól is, hogy 
meglepik, félbeszakította a fogorvost s figyelve 
hallgatódzotl. Egy £pil anatra rá a szoba­
lány kopogott a bezárt ajtón s rémülten ki­
állton :

— Asszonyom, a nagyságos ur ! Azonnal 
akar a nagyságával beszélni !

(Vége köv.)

Delmieoí #A| városi iziiúáz.
Folyó szám 64. Bérlet szünet.

Szombaton, 1897. decz. 4-én L Kornáromy 
Mariska vendégfelléptével :

Orpheus az alvilágban.
Operette 4. felvonásban. Irta Offenbacll J. 

SZEMÉLYEK:
Közvélemény 
Jupiter 
Juno 
Orpheus 
Eurvidike 
Aristens (Pluto)
Stys Jankó 
Vénus 
Cupido 
Diana
Holnapután, vasárnap, 1897. decz. 5-én két

F. Kállay L. 
Sziktay M. 
Locsarekné. 
Karács.
L. Kornáromy. 
Békési Gyula. 
Szentes J. 
Cserényl A. 
Szabó I. 
Serfőzy Zs

decz. 5-én
előadás 

Délufán 3 órakor
A két K h o n.

Énekes bohózat.
Este 7 órakor rendes helyárakkal

Angyal Bandi.
Teleky Miklós népszínműve.

Uj ezukor.
Sacharin (francaise) 1 drb 17, krajezár 
elegendő 2 liter kávéhoz. Ismételad óknak

ÍOOO drb 9 frt. Csakis

JE3I OLL
Chan, gyári raktárában.

Prága, Zizkow.
Telephon: 2049.

Ügynökök
kerestetnek oly uj czikkek eladására, a 
mely czikkek úgy városi emberre, mint 
a gazdálkodóra egyaránt nélkülözhetet­
lenek. Mellékkereset gyanánt is min­
denki, a kinek a magánkörökben ösmerett- 
sége van elvállalhatja ezen ügynökséget. 
Magas jutalék vagy fix fizetés 
biztositlatik. Ajánlatok Fr. Pokorny 
Prág, Peters-gasse 8. intézendők.
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1*97. deczember H[) K ii R E C Z E N

HOFFMANN és KRONOVITZ
KÖNYVNYOMDÁJA

DEBBECZEW, a főpostával szemben,
„^árLlIro zlli::

nyomtatványoü etfiészitésére
kereskedők, gyárosok és iparosok részére

Levélpapír czégnyomással
1000 drb, •> írt 50 krtól feljebb.

Levélboriték czégnyomással
1000 drb. 2 írttól feljebb.

Monogrammal ellátott

Lakadalmi és báli meghívók,
feljegyzési üártyáü 

nagyon alcsón. ;i;

Részvények, szelvények, elsőbbségi kötvények, értékpapírok, évi jelentések, zárszámadások, rovatos ivek, tabellák,

Gyászjelentések. -tÜES
iHangverseny müsoroü. SVZemi üártyáü a legdiszeseßß üivitelßen,

Különlegességek kitűnő magyarsággal helyesen kiállított ÉTLAPOHBAiHi

Pinczérszámlák bor és sör czimkék.
Napilapok, hetilapok, szaklapok, képes folyóiratok előállítása 

WSfc" díszes, pontos és jutányos kivitelben, Ezek szétküldése (expediáivá.) 

llármily terjedelmű regenyek, elbeszélések, költemények, tudo­
mányos és szakmunkák előállítása.

névjegyek 50 krtól kezdve, -ma

1 „Beforeczen“ k i lulóli i va ta I a.
Nyor^toU Uofim,nn és Krj.ovitz k.inyvnyomrlájái,«, IM.ree.enbep, toatéval "s^mbes.


